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Translation / MHOCTpaHHbIN A3bIK NPOo¢dEeCcCMOHaNIbHOro 0bLeHns v
cneyuann3nNpoBaHHbIN NepeBoj, (KUT.)

N WSS RAESAHISERR  (EEINE) / NpakTukym
BLSRAERISERR (E£25ME) / NpakTuka S AT = NEEANTIHITEEENFAYSCERR / NpakTnkym Nno KynbType npoc|>\eccm0Han:Horo §6Lu,eH|2|/ﬂ
npodeccroHanbHOM KOMMYHUKALMY O & JEIERYIEISFOSERR / Teopus v TEA FLERASRES IR LR y _ y
. g CMHXPOHHOIo NepeBoja AN (OCHOBHOW NMHOCTPAHHbBIN A3bIK)
(OCHOBHOWU MHOCTPaHHbIN A3bIK) MNPakKTnKa YCTHOIo cneunaamnsmpoBaHHOIo . 3
3 nepesosa TPaHCHaUVOHAa/IbHbIX KOMMaHNM
. 5 IRFIFDETRELN / TexHonorvm BeseHus
O _EE 1 JEIFRRYIEISFISCRR / Teopus v NeperoBopOB M Npe3eHTaLM
NPaKTNKa YCTHOrO cneumannsnpoBaHHOro W ASESAVEISERR (BB INE) / 3
nepeBo/ja . _ [1pakTVKyM No KynbType
RPAS{FRISCPR (F / MpaKTuKa y
3 Hn%;;i?;jﬂaz;ng(%%om)mw|/|p|<au,|/||/| NPOGECCMOHaNEHOMO 06LLEHI (BTOPOIA =B / LINndpOBbe Mena
( . g ) NHOCTPAaHHbIN A3bIK)
OCHOBHOW MHOCTPAHHbIN S3bIK 3
5
FNFEIEIC / Teopua nepeBoja 4
; AWSSAZAESACHISERR  (EZINE) / NpakTrikym
No Ky/NbType Npo¢eccrioHaNbHOro 06LeHns
N BV AZAFRYSERR (SBZ=MME) / MpakTuka (OCHOBHOW MHOCTPaHHBbI A3bIK)
IHESKFHHINEFIE / MeToanka npodeccroHanbHOM KOMMYHMKaLMK (BTOPO
npenoiaBaHnNA NHOCTPAHHbIX A3bIKOB B He VHOCTPaHHBIN A3bIK) 5
NIMHIBNCTNYECKOM BY3€ _-%-i/esz—ﬁ‘-ﬁﬁg;\g}j / I'Ipe,u,,u,l/lrmoleaﬂ NpaKTUKa
: K AvicumnnmHel No Bbloopy Ned
3
BEE JEFAIEICHISERR / Teopua u SIALANM SZARAERISERRANIRIE / Teopus v
NpakTka NMCbMEHHOTO NPaKTMKa MeXKy/IbTYPHON AeN10BOI [UCUMNAUHBI N0 BBIGOPY No5
cneunanmn3nmpoBaHHOro nepesoja KOMMYHUKaLMY )
, 3 12
4
| AncumnanHel No Belbopy Neb AEEFHEIIEERS A / MogroToBKa k caaqe u
NCLMNANHBI MO Bbl6opy Nef cAaya rocyapcTBeHHOro sk3amMeHa
AR b R T{E / HayuHo-nccnegoBaTebckas 3 YAIP 3
E paborta
3 #ESLS]) / MepeBogyeckas NpakTLKa
AvcumnnmHel No Bbloopy Ne2 R T U
2 3 SARYEREFIERE R EFH / MoAroToBKa K
MpoLeAype 3aLNThl 1 3aLMTa BbIMYCKHOM
#FBEL>) / MNeparornyeckas npakTmka A T{E / HayuHo-nccnegoBaTenbckas KEBH VGOl [Peoemt!
AvicumnnmHel No Bbloopy Ne3 paboTa
2 3 3 6

MHCTUTYT MUPOBOW 3KOHOMUKM 1 BU3HeCa



AcunnanHbl No BblI6Opy
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Translation / MHOCTpaHHbIN A3bIK NPOo¢dEeCcCMOHaNIbHOro 0bLeHns v
cneynannsnpoBaHHbIN NepeBoy (KAT.)

AvicunnanHbl No Belibopy Ne' 1un32

IMEFNIEREESF / Nlekcnkorpadus v
KOpnyCcHaa IMHIBUCTKKA

(ERBEEA / NhdopmaLmoHHo-
KOMMYHVKaTUBHbIE TEXHOIOrN

AncumnnmHel No BblI6opy Ne2 1ns2

E I ARIEZERUA / NepeBojyeckoe
pedepmnpoBaHme cneymaninsnpoBaHHbIX
TEKCTOB

IRASANBNES / A3bIK Meana TeKCTOB

AvcumnnmHel no Bbl6opy Ne3 1un32

18X FHIERR / Mpobnemsi
JIMHIBUCTUNYECKOW CEMAHTUKN

F|fRE I T RIZIIMES L / MeToaMKa
I'IpeI'IO,LI,aBaHI/IFI I/IHOCTpaHHbIX A3blIKOB B
dopmaTe MexXAayHapOoAHbIX 9K3aMeHOB

MHCTUTYT MUPOBOW 3KOHOMUKM 1 BU3HeCa

AvcumnaviHbel no Bel6opy Ned 1n3?2

BIZ3%{E / HayuHast KOMMYHUKaLUMS

B I ABEEEL / PedeprpoBaHime 1
dHHOTUPOBaHWE Creynain3mpoBaHHbIX
TeKCTOB

AvcumnnmHel No Bbl6opy Ne5 1wns32

EZ I ARENEELT / MpodeccnoHansHoe

PeEAAKTNPOBaHNE CNelNann3nNpoBaHHBIX
TEKCTOB

WSS STHERE / NepeBoj AeN0BbIX
[JOKYMEHTOB

AncumnnmHel No BelI6opy Neb 1mn32

T RN EENE /
Cnevymann3npoBaHHbIV pedepaTUBHbIN
rnepeBO/ TEKCTOB

T I ARIERZEDHT / NepeBogyecknii
dHa/In3 Crneunanmn3mpoBaHHbIX TEKCTOB



